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Eiropas Centrālās bankas Pamatnostādne (ES) 2025/[XX] 

([GGGG. gada DD. mēnesis]), 

ar ko groza Eiropas Centrālās bankas Pamatnostādni (ES) 2017/697 par to, kā attiecībā uz mazāk 
nozīmīgām iestādēm nacionālās kompetentās iestādes īsteno Savienības tiesību aktos 

noteiktās izvēles iespējas un rīcības brīvības (ECB/2017/19) 

(ECB/YYYY/XX) 

 

EIROPAS CENTRĀLĀS BANKAS PADOME, 

 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,  

ņemot vērā Padomes Regulu (ES) Nr. 1024/2013 (2013. gada 15. oktobris), ar ko Eiropas Centrālajai 

bankai uztic īpašus uzdevumus saistībā ar politikas nostādnēm, kas attiecas uz kredītiestāžu prudenciālo 

uzraudzību1, un jo īpaši tās 6. panta 1. punktu un 6. panta 5. punkta a) un c) apakšpunktu, 

  

tā kā: 

(1) Ar Eiropas Centrālās bankas Pamatnostādni (ES) 2017/697 (ECB/2017/9)2 noteikta vispārēja 

politika attiecībā uz to, kā nacionālās kompetentās iestādes attiecībā uz mazāk nozīmīgām iestādēm 

īsteno dažas Savienības tiesību aktos noteiktās izvēles iespējas un rīcības brīvību. Ar Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2024/16233 tika svītrota Padomes Regulas (ES) 

Nr. 575/20134 178. panta 1. punkta b) apakšpunktā noteiktā izvēles iespēja kompetentajām 

iestādēm pagarināt kavējuma dienu skaitu līdz 180 dienām, pirms tajā minētās būtiskās 
kredītsaistības tiek uzskatītas par neizpildītām. Lai attiecībā uz svītroto izvēles iespēju 

Pamatnostādni (ES) 2017/697 (ECB/2017/9) saskaņotu ar Regulu (ES) Nr. 575/2013, jāsvītro 

attiecīgais noteikums minētajā pamatnostādnē.  

(2) Ar Regulu (ES) 2024/1623 grozīts Regulas (ES) Nr. 575/2013 138. pants, pievienojot ar 2025. gada 

1. janvāri piemērojamu prasību, ka attiecībā uz riska darījumiem ar iestādēm, piemērojot 

standartizēto pieeju riska darījumu riska svērto vērtību aprēķināšanai,  iestāde neizmanto tādu ārējas 
kredītnovērtējuma iestādes (ĀKNI) kredītnovērtējumu, kurā ir iekļauti pieņēmumi par netiešu 

 
1  OV L 287, 29.10.2013., 63. lpp. 
2  Eiropas Centrālās bankas Pamatnostādne (ES) 2017/697 (2017. gada 4. aprīlis) par to, kā attiecībā uz mazāk 

nozīmīgām iestādēm nacionālās kompetentās iestādes īsteno Savienības tiesību aktos noteiktās izvēles iespējas un 
rīcības brīvības (ECB/2017/9) (OV L 101, 13.4.2017., 156. lpp.). 

3  Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2024/1623 (2024. gada 31. maijs), ar ko Regulu (ES) Nr. 575/2013 
groza attiecībā uz prasībām kredītriskam, kredīta vērtības korekcijas riskam, operacionālajam riskam, tirgus riskam un 
riska darījumu vērtības minimālajai robežvērtībai (OV L, 2024/1623, 19.6.2024., ELI: 
http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1623/oj). 

4   Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) Nr. 575/2013 (2013. gada 26. jūnijs) par prudenciālajām prasībām 
attiecībā uz kredītiestādēm, un ar ko groza Regulu (ES) Nr. 648/2012 (OV L 176, 27.6.2013., 1. lpp.). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1623/oj
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valdības atbalstu, ja vien tas neattiecas uz iestādi, kura pieder centrālajām valdībām, reģionālajām 
pašvaldībām vai vietējām pašpārvaldēm vai kuru tās ir izveidojušas. Grozītajā 138. pantā arī 

noteikts, ka tad, ja vienīgie ĀKNI kredītnovērtējumi attiecībā uz iestādi, kura neietilpst to iestāžu 

kategorijā, uz kurām neattiecas izņēmums, ir ĀKNI kredītnovērtējumi, kuros iekļauti šādi pieņēmumi 
par netiešu valdības atbalstu, riska darījumus ar šādu iestādi pielīdzina riska darījumiem ar iestādi 

bez reitinga saskaņā ar Regulas (ES) Nr. 575/2013 121. pantu. 

(3) ECB uzskata par vajadzīgu atļaut turpināt izmantot ĀKNI kredītnovērtējumus, kas iekļauj 
pieņēmumus par netiešu valdības atbalstu, ja minētā iestāde neietilpst to iestāžu kategorijā, uz 

kurām neattiecas izņēmums, riska darījumus ar šādu iestādi neuzskatot par riska darījumiem ar 

iestādi, kurai nav piešķirts kredītreitings. Šādu ĀKNI kredītnovērtējumu izmantošana būtu jāturpina 
ierobežotu laikposmu pēc Regulas (ES) Nr. 575/2013 138. panta grozījuma piemērošanas dienas. 

Tāpēc ECB uzskata, ka nacionālajām kompetentajām iestādēm līdz [2026. gada 1. jūlijam] jāizmanto 

Regulas (ES) Nr. 575/2013 495.e pantā noteiktā pārejas posma izvēles iespēja, lai šādus 

kredītnovērtējumus varētu turpināt izmantot ierobežotā laikposmā. 

(4) Tāpēc attiecīgi jāgroza Pamatnostādne (ES) 2017/679 (ECB/2017/9),                                                                                                                                                                                                                

 

IR PIEŅĒMUSI ŠO PAMATNOSTĀDNI. 

 

1. pants 

Grozījumi 

Pamatnostādni (ES) 2017/697 (ECB/2017/9) groza šādi: 

1. svītro 4. pantu; 

2. iekļauj šādu 9.a pantu: 

 “9.a pants 

 Regulas (ES) Nr. 575/2013 495.e pants: pārejas pasākumi attiecībā uz iestāžu ĀKNI 
kredītnovērtējumiem 

 Atkāpjoties no Regulas (ES) Nr. 575/2013 138. panta g) apakšpunkta, NKI līdz 2026. gada 1. jūlijam 

atļauj iestādēm turpināt izmantot tādu ĀKNI kredītnovērtējumu attiecībā uz iestādi, kurā iekļauti 

pieņēmumi par netiešu valdības atbalstu.”.   

 

2. pants  

Stāšanās spēkā un īstenošana 

1. Šī pamatnostādne stājas spēkā dienā, kurā to paziņo iesaistīto dalībvalstu nacionālajām 

kompetentajām iestādēm. 

2. Iesaistīto dalībvalstu nacionālās kompetentās iestādes atbilst šīs pamatnostādnes prasībām ar 

[GGGG. gada DD. mēnesi]. 



   
 

3 

 

3. pants 

Adresāti 

Šī pamatnostādne ir adresēta iesaistīto dalībvalstu nacionālajām kompetentajām iestādēm.  

 

 

Frankfurtē pie Mainas, [GGGG. gada DD. mēnesī] 

 

 

ECB Padomes vārdā – 

 

 

 

ECB prezidente 

Christine LAGARDE 
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